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See the notice on TED website

559918-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de conception technique – Europaweite Vergabe von Planungsleistungen 
nach der VgV Innensanierung der Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums Künzelsau 
Fachplanung Technische Ausrüstung - Elektrotechnik gemäß § 53 HOAI
OJ S 154/2026 12/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@kuenzelsau.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Europaweite Vergabe von Planungsleistungen nach der VgV Innensanierung der 
Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums Künzelsau Fachplanung Technische Ausrüstung - 
Elektrotechnik gemäß § 53 HOAI
Description: Fachplanung Technische Ausrüstung - Elektrotechnik gemäß § 53 HOAI
Identifiant de la procédure: c22328aa-36d8-44d6-a298-354c2b3c96a7
Identifiant interne: SKUENZ-2026-08-10 E
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique
Nomenclature complémentaire (cpv): 71300000 Services d'ingénierie, 71314100 Services 
d'électricité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Künzelsau
Code postal: 74653
Subdivision pays (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 105 754,94 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Beschreibung des Auswahlkriteriums: Sofern mehr als fünf 
geeignete Bewerber die Eignungsanforderungen erfüllen, erfolgt die Auswahl der zur 
Angebotsabgabe aufzufordernden Bewerber anhand der im Teilnahmeformular eingereichten 
zwei Referenzprojekte. Beide Referenzprojekte müssen die festgelegten 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/559918-2026
mailto:vergabestelle@kuenzelsau.de
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Mindestanforderungen erfüllen. Im Rahmen der Auswahlentscheidung können maximal 18 
Punkte (maximal 9 Punkte je Referenzprojekt) erzielt werden. Die Bewertung erfolgt anhand 
folgender Kriterien: a) Art des Gebäudes Vergleichbares Funktionsgebäude: 1 Punkt 
Sonstiges öffentliches Gebäude: 2 Punkte Sporthalle: 3 Punkte b) Art der Maßnahme 
Gebäude wurde umgebaut oder saniert: 2 Punkte Gebäude wurde umgebaut und saniert: 3 
Punkte c) Fertigstellungsdatum (Inbetriebnahme und Abnahme) zwischen 01.01.2021 und 
31.12.2021: 1 Punkt zwischen 01.01.2022 und 31.12.2023: 2 Punkte ab 01.01.2024: 3 Punkte 
Die Punkte beider Referenzprojekte werden addiert. Zur Angebotsabgabe werden die fünf 
Bewerber mit der höchsten Gesamtpunktzahl aufgefordert. Bei Punktgleichheit entscheidet 
das Los.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Corruption: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Participation à une organisation criminelle: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für 
jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Fraude: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
zu erbringen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Insolvabilité: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Biens administrés par un liquidateur: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
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Faute professionnelle grave: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
État de cessation d’activités: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied 
der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Europaweite Vergabe von Planungsleistungen nach der VgV Innensanierung der 
Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums Künzelsau Fachplanung Technische Ausrüstung - 
Elektrotechnik gemäß § 53 HOAI
Description: Ziel der Maßnahme ist die umfassende bauliche, technische und energetische 
Modernisierung der Sporthalle, um eine zeitgemäße Nutzung für den Schul- und Vereinssport 
sicherzustellen. Die Halle soll den aktuellen Anforderungen an Energieeffizienz, Sicherheit, 
Barrierefreiheit und Funktionalität entsprechen. Die Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums 
stammt aus den 1970er Jahren und weist aufgrund ihres Alters einen erheblichen technischen 
und energetischen Sanierungsbedarf auf. Teile der Umkleide- und Nebenräume entsprechen 
nicht mehr den heutigen Anforderungen. Bereits im Zuge der Schulsanierung wurde auf den 
Sanierungsbedarf der Umkleidebereiche hingewiesen. Die energetische Sanierung der 
Außenfassaden ist bereits erfolgt. Wesentliche Maßnahmen • Anbau eines Aufzugs und 
Nebenräume an der Nordostecke • Erneuerung der Flachdachabdichtung einschl. 
Wärmedämmung • Modernisierung der Heizungs-, Lüftungs- und Elektrotechnik • Erneuerung 
der Hallenbeleuchtung • Sanierung der Sportbodenflächen • Modernisierung der Umkleide-, 
Sanitär- und Nebenräume • Verbesserung des Brandschutzes • Herstellung bzw. 
Verbesserung der Barrierefreiheit • Optimierung der Geräteräume und Lagerflächen • 
Anpassung der Halle an aktuelle Anforderungen der DIN 18032, der Unfallkasse Baden-
Württemberg und des Schul- und Vereinssports Die Maßnahmen orientieren sich am 
städtischen Sporthallensanierungsprogramm, das eine schrittweise Modernisierung aller 
kommunalen Sporthallen vorsieht. Die Sporthalle dient sowohl dem Sportunterricht des 
Ganerben-Gymnasiums als auch dem Vereins- und Freizeitsport. Ziel der Sanierung ist eine 
multifunktionale, wirtschaftliche und nachhaltige Sportstätte, die langfristig eine hohe 
Nutzungsqualität bietet. Die Halle soll flexibel für unterschiedliche Sportarten und schulische 
Veranstaltungen genutzt werden können. Die Investitionskosten für die Sanierung der 
Sporthalle werden auf rund 7,0 Millionen Euro brutto geschätzt. Die Maßnahme ist Bestandteil 
des kommunalen Sporthallensanierungsprogramms. Fördermittel für energetische 
Maßnahmen werden angestrebt. Die Planung ist von Ende 2026 bis Herbst 2027 vorgesehen. 
Der Beginn der Baumaßnahme könnte ab Ende 2027 mit einer Fertigstellung im Sommer 
2029 erfolgen. Mit der Sanierung entsteht eine moderne und funktionale Sporthalle, die den 
Anforderungen des zeitgemäßen Schulsports sowie der Vereinsnutzung gerecht wird. 
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Gleichzeitig wird die langfristige Nutzungssicherheit der Sportstätte gewährleistet und der 
Bildungs- und Sportstandort Künzelsau weiter gestärkt. Gegenstand des Auftrags sind 
Fachplanungsleistungen der Technischen Ausrüstung - Elektrotechnik gemäß § 53 HOAI für 
die Sanierung der Sporthalle des Ganerben-Gymnasiums in Künzelsau. Die Beauftragung 
umfasst die Leistungsphasen 1 bis 8 und erfolgt stufenweise (Stufe 1: Leistungsphasen 1 bis 
3, Stufe 2: Leistungsphasen 4 bis 8). Ein Rechtsanspruch auf die Beauftragung der weiteren 
Leistungsstufe besteht nicht. Die Maßnahme umfasst insbesondere die Modernisierung der 
elektrotechnischen Anlagen im Zuge der baulichen und technischen Sanierung der Sporthalle.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique
Nomenclature complémentaire (cpv): 71300000 Services d'ingénierie, 71314100 Services 
d'électricité

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Künzelsau
Code postal: 74653
Subdivision pays (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Künzelsau
Code postal: 74653
Subdivision pays (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/11/2026
Date de fin de durée: 20/12/2027

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 105 754,94 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#,

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis von zwei Referenzprojekten über die Erbringung 
von Fachplanungsleistungen der Technischen Ausrüstung - Anlagengruppen 4 und 5 
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(Elektrotechnik) gemäß § 55 HOAI für den Umbau oder die Sanierung einer Sporthalle, eines 
sonstigen öffentlichen Gebäudes oder eines vergleichbaren Funktionsgebäudes. Für beide 
Referenzprojekte müssen mindestens die Leistungsphasen 4 bis 8 nach HOAI erbracht 
worden sein. Die anrechenbaren Herstellungskosten der Kostengruppen 300 bis 400 müssen 
je Referenzprojekt mindestens 1,5 Mio. € netto betragen. Die Inbetriebnahme und Abnahme 
der Referenzprojekte müssen innerhalb der letzten fünf Jahre (frühestens ab dem 01.01.2021) 
und spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist erfolgt sein.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren (2023, 2024 und 2025) ersichtlich sind.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Bestehen einer 
Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme in Höhe von mind. 5 Mio. EUR für 
Personen- und Sachschäden sowie Vermögensschäden oder Eigenerklärung, im Auftragsfalle 
einen entsprechenden Versicherungsvertrag zu schließen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den allgemeinen Jahresumsatz des 
Unternehmens in den vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023, 2024 und 
2025).

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den Jahresumsatz des Unternehmens 
mit vergleichbaren Leistungen in den vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(2023, 2024 und 2025).
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Konzepte
Description: Bewertet werden das Konzept zur Herangehensweise (40 % / max. 400 Punkte) 
sowie das Personalkonzept - Erfahrung des vorgesehenen Personals (30 % / max. 300 
Punkte). Die Einzelheiten der Bewertung ergeben sich aus der Bewertungsmatrix 
"Zuschlagskriterien und Bewertungsmatrix"
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Coût
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Nom: Honorar
Description: Im Rahmen der Honorarbewertung wird der Gesamtangebotspreis (netto) 
bewertet. Das Angebot mit dem niedrigsten wertbaren Gesamtangebotspreis (netto) erhält die 
maximale Punktzahl von 300 Punkten.Die Bewertung der übrigen Angebote erfolgt mittels 
linearer Interpolation nach folgender Formel: Wertungspunkte = 300 - [300 / (H - N)] × (A - N) 
Ein Angebot mit einem Gesamtangebotspreis in Höhe des zweifachen niedrigsten 
Gesamtangebotspreises oder darüber erhält 0 Punkte. Die Wertungsergebnisse werden auf 
zwei Nachkommastellen kaufmännisch gerundet.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-
Tender-19fd72b107f-f590933caf7a69f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.vergabe24.de/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand, allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 10/09/2026 09:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung erfolgt gemäß § 56 VgV.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Es wird auf §§ 155 ff. GWB 
und insbesondere auf das grundsätzliche Erfordernis einer vorherigen Rüge hingewiesen. Der 
Auftraggeber weist ferner ausdrücklich darauf hin, dass im Fall der Nichtabhilfe einer von 
einem Bieter erhobenen Rüge ein entsprechender bei der Vergabekammer eingereichter 
Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 

https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19fd72b107f-f590933caf7a69f
https://www.vergabe24.de/vergabeunterlagen/54321-Tender-19fd72b107f-f590933caf7a69f
https://www.vergabe24.de/
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3 Nr. 4 GWB). § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Auf das 
Hinweisblatt der Vergabekammer Baden-Württemberg, abrufbar unter: https://rp.baden-

 wird wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLib...
hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadt Künzelsau 
- Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadt Künzelsau- Zentrale 
Vergabestelle

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Stadt Künzelsau- Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: DE 146278319
Adresse postale: Stuttgarter Straße 7
Ville: Künzelsau
Code postal: 74653
Subdivision pays (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Pays: Allemagne
Point de contact: Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@kuenzelsau.de
Téléphone: +49 7940 129 125
Adresse internet: https://www.kuenzelsau.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg

https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLib
https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLib
mailto:vergabestelle@kuenzelsau.de
https://www.kuenzelsau.de
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Numéro d’enregistrement: DE811469974
Adresse postale: Kapellenstraße 17
Ville: Karlstruhe
Code postal: 76131
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Stadt Künzelsau - Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: DE 146278319
Adresse postale: 74653
Ville: Künzelsau
Code postal: Deutschland
Subdivision pays (NUTS): Hohenlohekreis (DE119)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@kuenzelsau.de
Téléphone: +49 7940 129 125
Adresse internet: https://kuenzelsau.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d2398ec0-7b42-4f26-9424-4dc7160e7182  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/08/2026 17:48:37 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 559918-2026
Numéro de publication au JO S: 154/2026
Date de publication: 12/08/2026

mailto:vergabestelle@kuenzelsau.de
https://kuenzelsau.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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